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Lehmann-Siegal, for graciously allowing me access to the Lehmann
Hebrew Manuscript Collection.

My warmest thanks to Prof. Shulamit Elizur, who carefully read the
text of this book and contributed significantly, both with regard to its
content and its style, and to Dr. Judah Galinsky, whose close readings
revealed many points that required improvement or clarification. The
Israel Science Foundation (ISF) generously supported the multiyear
research (grant. no. 250/09) that served as the basis for this publication.
The Authority for Research and Development and the Ludwig Jesselson
Chair of Codicology and Palacography, both of the Hebrew University of
Jerusalem, supported the publication of the book. My thanks to them all.
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are in Austria (Graz, Universititsbibliothek; Melk, Benediktinerstift;
Salzburg, Universititsbibliothek; Wien, Osterreichische Nationalbiblio-
thek); four in Germany (Berlin, Staatsbibliothek; Karlsruhe, Badische
Landesbibliothek; Marburg, Hessisches Staatsarchiv; Riisselsheim,
Stadtarchiv); three in Italy (Correggio, Archivio Storico Comunale;
Modena, Archivio di Stato and Archivio Storico Comunale); and one
each in France (Colmar, Bibliothéque municipale), England (Oxford,
The Bodleian Library), the United States (The Lehmann Hebrew
Manuscript Collection [“Lehmann Judaica”]), and Israel (Jerusalem,
The National Library of Israel). I am deeply grateful to the directors and
staff of these institutions for their assistance.

* ok ok

This book owes a debt to several outstanding scholars who toiled over
the course of many years to uncover the European Geniza. Special
mention should be made of Prof. Jacob Sussman, who coined the term
“European Geniza” and was one of the first to realize its importance;
the highly professional staff of the Institute of Microfilmed Hebrew
Manuscripts at the National Library of Israel in Jerusalem, who, over
the course of decades, painstakingly collected photocopies of fragments
from the European Geniza for the Institute and devoted much effort to
their identification and cataloging; Profs. Mauro Perani and Andreas
Lehnardt, whose tireless ongoing discovery of fragments in Italy and
Germany has been very useful to me in my research; and Prof. Judith
Olszowy-Schlanger, the initiator and director of “Books within Books:
Hebrew Fragments in European Libraries,” the pan-European project
for the study of the European Geniza. I would also like to thank Dr.
Judith Kogel, who has accompanied my work and provided assistance
over many years; Father Gottfried Glassner, from the library of the
monastery in Melk; Mag. Beatrix Koll, from the University Library
of Salzburg; Manfred Mayer, from the University Library of Graz;
Dr. Wolfhard Vahl, from the Hessian State Archives in Marburg; Dr.
Rahel Fronda, from the Bodleian Library in Oxford; and Ms. Barbara
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The discovery of the Cairo Geniza has transformed scholarly research
in multiple areas of Jewish Studies and revolutionized several
disciplines. It has provided the materials for thousands of studies and
is by no means exhausted. Alongside the Cairo Geniza, an additional
“Geniza” is slowly emerging in Europe, one that consists of many
thousands of individual pages that were torn from Hebrew manuscripts
hundreds of years ago and subsequently used for bookbinding and as
folders for archive files. Although the first fruits of the European Geniza
appeared considerably before the discovery of its Cairo counterpart,
this “European Geniza” has not been at the center of scholarly interest,
and relatively few scholars have made use of it. However, in recent
decades thousands of new fragments have come to light, increasing the
quantity previously known to us exponentially.

Hidden Treasures from Europe seeks to bring the European Geniza
to the forefront of scholarly research. Chapter One is an extensive and
detailed introduction to the nature of this Geniza. The heart of the book,
Chapters Two through Twelve, comprises the first publication of eleven
important texts found in the European Geniza that are not extant in
published editions or in whole manuscripts. These were carefully chosen
from among a much broader range of previously unknown texts that
were preserved in the European Geniza. Half of these compositions are
Bible commentaries (Section I, Chapters Two—Six), and the other half
are commentaries to the Talmud (Section II, Chapters Seven—Twelve).
Most were composed in France, Germany, or Italy, while the country of
origin of one early work, Sefer Hefes, has yet to be determined.

The fragments published here were identified in the collections of
sixteen archives and libraries. These institutions, located throughout the

world, aptly reflect the dispersal of the European Geniza. Four of them
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